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Přehled o produktu

Před použitím si pečlivě přečtěte tuto uživatelskou příručku a uschovejte si ji pro budoucí použití.

Kryt prostoru 
pro baterii

Indikátor kanálu

Přepínač zapnutí/vypnutí

Prostřední tlačítko + rolovací kolečko

Pravé tlačítkoLevé tlačítko

Tlačítko vpřed

Tlačítko zpět

Indikátor vybité 
baterie

Funkční tlačítko
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Obsah balení

Uživatelská příručkaDongle
(uložený v prostoru pro baterie)

Myš 

Poznámka: Vyobrazení produktu a příslušenství v uživatelské příručce slouží pouze pro referenční účely.
Skutečný produkt a jeho funkce se mohou lišit v důsledku vylepšení produktu.

Oznámení o záruce



03

2. Vyjměte dongle a zapojte jej do USB portu počítače.

Připojení prostřednictvím 2,4GHz kanálu
1. Posuňte kryt prostoru pro baterie směrem dolů 

a vyjměte jej tak, jak je znázorněno na obrázku.

Používání

Dongle
USB
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Přepínač zapnutí/
vypnutí

5. Jakmile se na počítači 

Poznámka: Stisknutím funkčního tlačítka můžete přepínat 
mezi kanály 2,4 GHz, Bluetooth 1 a Bluetooth 2.

3. Vložte AA baterii do prostoru pro baterii v myši     
     a myš zapněte.

4. Při prvním zapnutí myši je ve výchozím nastavení 

zobrazí vyskakovací okno 
s upozorněním, že je myš 
připravena k použití, můžete 
zavřít kryt prostoru pro 
baterii a myš začít používat.

nastaven 2,4GHz kanál (myš byla před expedicí 
z výroby spárovaná s donglem). Indikátor 
2,4GHz kanálu bude svítit po dobu 3 vteřin 
a po úspěšném připojení myši k počítači zhasne.
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Poznámky:

4. Jakmile se na počítači zobrazí vyskakovací okno 

Zkontrolujte, že připojený počítač podporuje funkci 
Bluetooth a že je na něm funkce Bluetooth zapnuta. 
Bezdrátové signály mezi počítačem a myší mohou být 
náchylné k rušení. Pokud je Bluetooth připojení 
nestabilní, doporučujeme přepnout na 2,4GHz kanál.

3. V operačním systému Windows klikněte pravým tlačítkem 
myši na ikonu Bluetooth na panelu nástrojů a kliknutím na „Add 
a Bluetooth device“ (Přidat Bluetooth zařízení) otevřete panel 
„Bluetooth and other devices“ (Bluetooth a další zařízení) 
nebo klikněte na „      > Settings (Nastavení) >Devices (Zařízení)“. 
Poté klikněte na „Add Bluetooth or other device (Přidat Bluetooth 
nebo jiné zařízení) > Bluetooth > Mi Mouse3C“ a dokončete připojení.

2. Stisknutím a podržením funkčního tlačítka po dobu delší 

Připojení přes Bluetooth
1. Stisknutím funkčního tlačítka přepněte na Bluetooth kanál. 

než 3 vteřiny vstoupíte do režimu párování Bluetooth 
a příslušný indikátor kanálu Bluetooth začne rychle blikat.

s upozorněním, že je myš připravena k použití, můžete 
zavřít kryt prostoru pro baterii a myš začít používat.

V operačním systému macOS otevřete "System 
Settings“ ("Nastavení systému") a klikněte na Bluetooth, 
poté vyberte „Mi Mouse3C“ ze seznamu zařízení a klikněte 
na „Connect“ ("Připojit"). Podle pokynů na obrazovce 
dokončete spárování.
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Stav indikátoru

Indikátor vybraného kanálu 6krát 
pomalu zabliká  bílou barvou.

Indikátor vybraného kanálu 
rychle bliká bíle po dobu 3 minut.

Indikátor vybraného kanálu svítí 
po dobu 3 vteřin bíle a poté 
zhasne.

Indikátor vybité baterie pomalu 
bliká oranžovo-červeně po dobu 
10 vteřin.

Stav myši

Vybraný kanál není spárovaný.

Myš přejde do režimu párování po stisknutí a podržení funkčního tlačítka po dobu 
3 vteřin.

   Vybraný kanál je úspěšně spárovaný.
   Po zapnutí nebo probuzení myši je vybraný kanál správně připojený.

Myš má vybitou baterii. 
Poznámka: Pokud do 10 vteřin stisknete tlačítko nebo s myší pohnete, 
opět se spustí 10vteřinové upozornění na vybitou baterii. 

Popisy indikátoru
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Indikátor Bluetooth 1 kanálu

Indikátor 
2,4GHz kanálu Indikátor 

vybité 
baterie

Indikátor Bluetooth 
2 kanálu
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Baterii nerozebírejte, nerozbíjejte, nemačkejte ani 
neřežte, abyste předešli možnému výbuchu.

Pokud se baterie nafoukne, okamžitě ji přestaňte 
používat.

Pokud není prostor pro baterie dobře zavřený, přestaňte 
myš používat a uschovejte ji mimo dosah dětí. 

Použité baterie nevyhazujte do komunálního odpadu. 
Zlikvidujte je bezpečným způsobem podle místních 
zákonů a předpisů.

Bezpečností pokyny a varování týkající se baterií

Používejte pouze baterie schválené výrobcem. 
Výměna za nesprávný typ baterie může vést k porušení 
bezpečnostní ochrany baterie a k požáru nebo dokonce 
ke vzniku výbuchu.

Baterii skladujte mimo dosah extrémních zdrojů tepla, 
jako je sluneční světlo, oheň, mikrovlnná trouba nebo 
trouba. V opačném případě může dojít k úniku hořlavé 
kapaliny nebo plynu, nebo dokonce k výbuchu.

Nevystavujte baterii extrémně nízkému tlaku vzduchu, 
protože by mohlo dojít k úniku hořlavé kapaliny 
nebo plynu, nebo dokonce k výbuchu.

Baterii nepolykejte, aby nedošlo k chemickým 
popáleninám.
Pokud se domníváte, že jste baterii spolkli nebo že 
zůstala v jakékoliv části vašeho těla nebo těla jiné 
osoby, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Nové nebo použité baterie uchovávejte mimo dosah dětí.
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Logo a slovní označení Bluetooth   jsou registrované ochranné známky vlastněné společností 
Bluetooth SIG, Inc. a jakékoliv použití těchto značek společností Xiaomi Inc. podléhá licenci. 
Ostatní ochranné známky a obchodní názvy patří příslušným vlastníkům.
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Specifikace RF Pracovní frekvence Maximální výstupní výkon

2,4 G

Bluetooth 2 402 – 2 480 MHz ≤ 10 dBm

2 402 – 2 480 MHz ≤ 10 dBm

Specifikace

Konektivita: 2,4GHz bezdrátové připojení
Bezdrátové připojení přes Bluetooth 

Jmenovitý vstup: 1,5 V     50 mA
Čistá hmotnost: přibližně 57 g (bez baterie)
Materiály: Plast, kovy a další 
Provozní teplota: od 0 °C do 40 °C

Název: Xiaomi Wireless Mouse 3 
Model: XMWXSB03YM (myš)
             XMJSQ01 (Dongle)
Kompatibilita: Windows 10 nebo novější     

macOS 10.13 nebo novější
Rozměry: 119 × 64 × 41 mm



Informace o shodě s předpisy

Prohlášení o shodě EU

Informace o likvidaci a recyklaci OEEZ

Společnost Beĳing Yueme Technology Co., Ltd. tímto prohlašuje, že rádiové zařízení typu XMWXSB03YM 
(myš)/XMJSQ01 (dongle) je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je 
k dispozici na následující internetové adrese: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html.

Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ podle 
směrnice 2012/19/EU), která by se neměla míchat s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste měli 
chránit lidské zdraví a životní prostředí tím, že svá odpadní zařízení odevzdáte na určeném sběrném místě 
pro recyklaci odpadních elektrických a elektronických zařízení, které určí vláda nebo místní úřady. 
Správná likvidace a recyklace pomůže zabránit možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské 
zdraví. Další informace o umístění i podmínkách těchto sběrných míst získáte od instalačního technika 
nebo místních úřadů.
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Vyrobeno pro: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobce: Beĳing Yueme Technology Co., Ltd.

       (společnost ekosystému Mi)

Adresa: Room C608, Building No. B-2, Zhongguancun Dongsheng Science and Technology Park · Phase I, No. 

66, Xixiaokou Road, Haidian District, Beĳing, China

Další informace naleznete na internetových stránkách www.mi.com

Vyrobeno v Číně

Verze uživatelské příručky: V1.0

Dovozce:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz 






